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THE INCLUSION OF 'B¥—"11% 2918 29711 IN naw n5ap

We previously identified two practices that pre-date the generation of the YN that may
have contributed to that generation instituting the custom of greeting Na¥ by the
recitation of '3 ,/BY—"1Y¥ D'P7D D991 and the B1'D of M7 1195, We found that the
271317 98D provided for the recitation of N2 DY 99 M before N*27Y N9DN and
we found the practice of reciting chapters of 299711 and DAY before 27P1 on NIMW
DAY as part of 1271 MM, That left us with two other issues to resolve; i.e why was

T8 PR 299711 chosen as the chapter with which to begin N2& ﬂ‘?lp and why was the
practice instituted to recite five consecutive chapters of ¥ mn? Answering the first
question is not difficult. The first two RYPDD of 'M¥ PO =k inlyl clearly articulated what
the generation of the YN wanted to accomplish by reciting chapters of 290 as part of
naw noap:
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Translation: Come, let us sing to the Lord; let us make a joyful noise to the Rock of our salvation. Let us come
before His presence with thanksgiving and make a joyful sound to Him with Psalms.

Because those 22108 clearly laid out the goals of both N2& ﬂ'?:P and 112912 M7, it was
not surprising to find 'BYYTD that included "M% POB as part of what was to be recited
before N'237Y on NAY NI as well.

The basis for reciting five consecutive chapters of 0999710 as part of N2 DBJP was a
little more difficult to pinpoint. Were those five chapters chosen because of their theme

and the fact that they appeared consecutively in 29971N was a coincidence or was the
intent to initiate a practice that included the recital of five consecutive chapters of mblinial
Precedent existed for instituting a practice that included reciting consecutive chapters of
mliniol t?‘?ﬂ, which consisted of chapters 113-118, six consecutive chapters of D’%’-‘lﬂ,
presented a model upon which Na¥ ﬂ‘?:P could have been based. Reciting 95 was an
ancient practice that was already followed during the time of the second ¥TPI N°3. The
095 recited 971 while the MDD 1392 was being slaughtered and 951 was recited by each
group when they ate the DD 1292. 55 later became the model for M1 P1DD, =iy
chapters 145 (7% [570) to 150. The language chosen by the 87121 to describe P05
M1 was revealing:

SN 2030 .09 52 55 i phr NI D 127 NN 1Y 1P 7 AR Noon

1. The cutrent PN ¥ D13 MAN 1377 NTD and NN NOY NTD published 1832 in NDX.
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Translation: Rabbi Y ossi said: May I be among those who complete Hallel (the Book of Tehillim) each day. Is that

an appropriate goal? Did not Mar say that someone who recites Hallel each day is a heretic? What then did Rabbi
Yossi mean? That he be among those who recite Psenkei D Zimra each day.

DY %27 chose to describe AT Y2108 as a form of 95, The N3 concluded that 27
"D did not intend that we recite the actual 9777 each day but instead meant to describe a
prayer that was modelled on Y51, How was Mt 'PIDD modelled after P52 It too
consisted of reciting consecutive chapters of mbliniel Arguing that the generation of the
"IN modelled DA ﬂI?JP on M7ATT YPIDD is not farfetched. Both were meant to be
verses of song to be recited before MAYY ML, More importantly, 72217 YPIDD and
naw ﬂ‘?JP shared a common “word”; i.e. the word: 79227 found in the verse: 1°39 [2TP1
12 Y13 Prats ATna.

Another example of a custom to recite consecutive chapters of mblinly supports our
contention that DAY D53P was linked to the practice of F12%! MM, Many older 2" D
provide for the recitation of chapters 120-134 of 299710 (the paragraphs that begin: "%
D2YB) as part of 27 M.

In truth, it is difficult to state with any certainty why the generation of the 9N chose
(ah et 299711 to be the chapter with which to begin Na& ﬂ‘?DP and why they decided
to add the next few chapters of 297N, One of the earliest sources for the practice, 79D
D17 27D, written by 921 [T 12 &2 %29, a contemporary of the Y9N who also lived
in NBOY, failed to provide a reason for the practice:
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2. The current MIAN 7297 NTD that follows PID Y77 DI,

3. Query: We have already learned that synagogues in Babylonia wete in the fields away from the residential ateas. Could this
statement have been uttered as they were walking to synagogue from their homes on Friday night?
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Translation: When one goes ont to welcome Shabbos, if he can do so with a friend or a student then he shonld go
out with him so that two or three people are present. The more people present the better as we learned: the more
people present, the greater the glory for G-d. If he cannot go ont with others, e should go out by himself. 1t is not a
Halachic problem if did not light the candles for Shabbos before he went out to welcome the Shabbos even when he
comes back and lights the candles since his intention all along was to light the candles later. However, it wonld not
be appropriate to perform other probibited work after lighting the candles. Our early Sages would say to each other
or to their students: let us go out to greet the bride. 1t is appropriate to utter those words upon going ont to greet
Shabbos. When the early Sages said: come, let us go out, it may at first glance appear that they meant that they
were going to another place. What they really meant was that they were going out of their homes to the open air, to
the garden or yard, a place that was open and appropriate for greeting the Shabbos. They did not mean that they
were leaving the city limits. A person should decide on what be should do based on his nature and his
circumistances. 1t is our custom when we begin the process of welcoming the Shabbos to recite the following chapters of
Tehillim: Lechn Niranina, Shirn 1."Ashen, Hashem Moloch, Mizmor Shirn, Hashen Melech and Havu
La’Shem. Subsequently we recite one or two liturgical poems and they are: 1echa Dodi Likras Kallah Pinei
Shabbos Nikabla.

Trying to explain the basis of the practices of Na¥ ﬁ%:ip ran into additional problems.
Many attributed the fact that we recite five consecutive chapters of D*9°710 as being linked
to the first five days of the week. The chapter of 2ooN 233 1R 1, chapter 29 of 2N
then represented Friday and N2 oPh P represented NA¥. However, some
versions of ‘N2 ﬂ‘?:P included a sixth consecutive chapter, chapter 100, amtiaiinil=li=}
There were strong grounds for including chapter 100, TIN5 A as part of DAY ﬂ‘?:P.
Let us return to the DIDD that followed the opening PYDD of 719 113373 13%: 173D 173
5 Y13 M1 N2, The words of the PIDD carried the instruction: greet G-d with
thanks. What better way to greet G-d with thanks than by reciting: AN M. The text
of the same MT'D raised another issue about the current version of MW ﬂ‘?:P. The
tollowing note was found just before the paragraph of % 3373 195
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The fact that some had the custom of reciting a different chapters of 0°9710 lessened the
significance of the set of chapters of 2°97110 that we do recite.

A survey of QW7D that were found on-line at the Jewish University and Library website:

4. Sece for example, NN NBY N0, published 1832 in NDY.
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www.jnul.huji.ac.il/eng/ revealed some additional facts about the development of ﬂ‘?DP
N, The 99N N2 MNT°D which claimed to be NM Y2N3 *DH 17577 2702 0N
published 1735 in Constantinople, Turkey, began N2¥ ﬂ‘?JP with '3 2Y99M0-
29N *32 /115 1377 1% and omitted chapters 95-99 of 229N, Similarly, 1991 19D
DYT1DD 37313 B, published 1800 in Livorno, Italy, began Na¥ N3P with BY2%1N
- 299N 213119 127 779 M but with the following note:

278 T Y VS Y MM T MNY S DT DD D R MpS 15T 210N NI

(209N 93277151207 TS Aa) M AT DN T2 0N
Translation: Some righteous people had the practice of reading Shir Ha'Shirim before Shabbos begins and then they
recite chapters 95, 96, 97, 98 and 99 of Tehillim. Then they recite the following chapter (Mizsmor 1."Dovid Havu
La’Shem Bine: Ailim).

A third D, TANT 7D, published 1776 in Austria began Naw ﬂ‘?:P with M3
PR, 13397 R, P 1135, Nawn o1k v M, 225 w2 MmN 791 M and then
29N *32 /119 1377 1179 A, The MO proceeded to list groups of B¥1DD that should
be recited just before NY37Y n%sn on special B* N2 including: before a wedding, before
a [N D93, 2 N N2, each of the NPYAD P3N and 72137,

This sampling of R*MTD that were published after the generation of the 9N raised some
doubt as to how widely and how quickly the practice of reciting 'BX¥—"11% D275 =ity
spread. In contrast, the practice of reciting * 17 125 was much more universally adopted.
None of the RYMT'D found at the Jewish University and Library website that were
published after the generation of the YN omitted the W'D of * N7 125,

Our search for the reason that 'B¥—"118 'PD 2°911N became an integral part of ﬂ'?JP
NA¥ touched upon an important question about the history of m%5n. Why did some

RYNT'D provide for the recital of 'B¥—"11¥ DPID 2°9711 and some did not? Was the
omission based on Halachic reasons or was it based on the whim of the publisher? Or was
the omission driven by an economic issue; i.e people would not buy a W7D if it contained

BI-—IN 2P 297N, DY NT'D were no different than other books that were published.
They were published to be sold. That explained why each newly published 7°D needed
to have features that differentiated it from previously published 2YMT°D; otherwise, why
buy it? We witnessed that phenomena when Artscroll published its first 17°D. That

phenomena is now repeating with the publication of the new Koren M7°D, with a
commentary by Chief Rabbi Sir Jonathan Sacks of Great Britain. There can be no doubt
that @YMT'D have always been published with the consumer in mind.
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